
SUNSEEKER 88 YACHT I motoryacht più prestigiosi del mondo



SUNSEEKER 88 YACHT
STILE: YACHT PRESTIGIOSO

ALLOGGI: FINO A 10 OSPITI E 4 MEMBRI DELL’EQUIPAGGIO

VELOCITA’ MASSIMA: FINO A 30 NODI

IL NUOVO 88 YACHT, UN’EVOLUZIONE DEL COLLAUDATISSIMO 86 YACHT, OFFRE 

TUTTI I VANTAGGI DEL PREDECESSORE MA VANTA UN ALLOGGIO EQUIPAGGIO 

PIÙ AMPIO E UN MAGGIOR NUMERO DI OPZIONI DI LAYOUT INTERNI. A SECONDA 

CHE LO YACHT SIA DESTINATO AD USO PRIVATO O CHARTER, CON AMICI O LA 

FAMIGLIA, GIOVANE O ADULTA, CATEGORIA E LAYOUT GENERALE POSSONO 

ESSERE SPECIFICATI SU RICHIESTA. LE LINEE ESTERNE SONO MOZZAFIATO DA 

QUALSIASI ANGOLO, ESALTATE DALL’EQUILIBRIO TRA SCAFO E SOVRASTRUTTURA 

E DALL’ELEGANTE HARD-TOP OPTIONAL SOPRASTANTE L’AMPIO FLYBRIDGE, 

IDEALE PER INTRATTENIMENTI, CON BAR E VASCA SPA OPZIONALE. GLI INTERNI 

STUPISCONO IN EGUAL MISURA, IN UNO STILE INNOVATIVO RIFINITO SECONDO 

SPECIFICHE PERSONALI. IL TUTTO IN UN PACCHETTO CHE SOLCA IL MARE A 

VELOCITÀ DI 30 NODI.

CARATTERISTICHE PRINCIPALI

Classe CE (Cat B)

Lunghezza fuori tutto – incluso pulpito e plancetta  26,88 m   88'2"

Lunghezza linea di galleggiamento – a mezzo carico 21,37 m  70’1”

Larghezza – massima   6,41 m   21'0"

Altezza sopra la linea di galleggiamento – con albero  8,63 m   28'4"

Pescaggio – a pieno carico con eliche  1,78 m   5'10"

Dislocamento – a pieno carico  71,30 t   157189 lb

Capacità serbatoio carburante  7500 litri 1649 gall. GB    1982 gall. USA

Capacità serbatoio acqua dolce  1500 litri 330 gall. GB   396 gall. USA

Capacità serbatoio acque nere  435 litri 96 gall. GB   115 gall. USA

Propulsione  Due eliche sommerse passo passo in semi-tunnel

Motorizzazione  fino a 3.850 hp (totale)

Scelta di carburante  Diesel

Generatori Standard 
 2 da 25 kW a 50 Hz 230 V monofase (Euro) 
 2 da 28 kW a 60 Hz 120 V monofase (USA) 
 Potenziamento optional 
 2 x 28 kW a 50 Hz 230 V monofase (Euro) 
 2 x 32 kW a 60 Hz 120 V monofase (USA)

Velocità massima  fino a 30 nodi*

Velocità di crociera  fino a 23 nodi*

Autonomia fino a 350 miglia*

Tutti i principali dati tecnici e le specifiche sono provvisori e soggetti alla specifica definitiva.

Piano di calpestio  
del flybridge

Mobile bar plus 
optional

Dinette aperta 
optional

Cabine centrali a 
due letti a sx e dx 
per ospiti optional

Accesso unico 
al ponte alloggi 

inferiore optional

Cabina matrimoniale 
per ospiti a dx, con letti 
Pullman per ospiti a sx 
optional

Suite VIP  
optional

Sedili fissi in 
dinette optional 

WC diurno sul 
ponte principale 
optional

Vasca spa e 
prendisole 
optional

Ponte principale

Ponte alloggi

Scelta di altre disposizioni optional
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SPECIFICA

1 Costruzione
GRP stratificata a mano
Gel coat, strisce incluse
Stratificazione in vinile con paglietto con 

polvere combinata
Carena monostrato pluriassiale rinforzata  

e cucita
Opera morta in sandwich di balsa
Coperta e sovrastruttura in sandwich  

di schiuma PVC
Sistema di ossatura e trave longitudinale  

per rinforzo fondo della carena

2 Flybridge
Autodrenaggio
Paraspruzzi di deviazione in acrilico
Sedili
Gavoni sotto i sedili
Tavoli in teak (finitura naturale) con basi  

in vetroresina
Area prendisole con cuscineria imbottita  

a pruavia
Tientibene e passamano di poppavia  

in acciaio inox
Portabicchieri
Mobile bar
Lavello nel mobile bar
Fabbricatore di ghiaccio nel mobile bar
Frigorifero nel mobile bar
Griglia elettrica in vetroceramica nel  

mobile bar
Estintore nel gavone del mobile bar
Presa per lavaggio coperta
Luci 24 V di cortesia a livello piano  

di calpestio sul flybridge
Struttura arco radar
Sedia radar con gruppo luci di via 
Luci pensili 24 V nel lato inferiore  

dell’arco radar
4 altoparlanti (collegati a CD/radio dedicata 

nel salone e telecomandati con tastierino 
dalla plancia di comando sul flybridge)

3 Plancia di comando sul flybridge 
T2 poltrone di pilotaggio
Timoneria idraulica
Ripetitori di comando del motore
Strumentazione analogica del motore
Ripetitore autopilota (Simrad AP28)
Radar/plotter con ripetitore GPS (con un 

display, Furuno NavNet2 GD-1900C)
Display profondità e velocità (Simrad IS20)
Seconda stazione VHF (Simrad RS82)
Comando a distanza del faro 
Bussola magnetica
Indicatore di barra
Comando variatori di assetto
Comando tromba
Telecomando radio/lettore CD
Presa e spina impermeabili 12 V 

4 Coperta
Raccordi tutti in acciaio inox 316 e bronzo 

cromato
2 bitte in acciaio inox a prua con passacavo 
Bitte in acciaio inox rinforzate
2 bitte a poppa con passacavo
Tientibene dei pulpiti e del pozzetto in  

acciaio inox
Bottazzo in acciaio inox con inserto di gomma
Musone di prua in acciaio inox con fermo 

ancora e gancio spaccato fermacatena
Salpancore elettrico (Lewmar V8) 24 V a dx, 

solo comando ponte di prua
Argano elettrico (Lewmar C4) 24 V a sx,  

solo comando ponte di prua
Ancora ad artiglio 80 kg (zincata)
Catena dell’ancora 100 m/328 piedi  

(diametro 12 mm, zincata)
Piastra di prua in acciaio inox
Sistema lavaggio ponte con prese a poppa  

e a prua
Gavone per catene
Parabrezza avvolgente con vetro di sicurezza  

a incollaggio diretto
Tergicristalli e lavacristalli
Imbarco acqua dolce
Imbarchi carburante su ambo i lati
Luci di via IMCO
Faro di prua telecomandato
Luci di cortesia 24 V sui camminamenti 

laterali
Osteriggio da cabina armatoriale VIP
Supporto ed asta portabandiera
Sedile a prua
Cuscineria prendisole a prua
Tavolo in teak (finitura naturale) a pruavia
Portabicchieri 

5 Pozzetto di poppa
Piano di calpestio in teak
Autodrenaggio
Scale di accesso al flybridge con gradini  

in teak
Sedile fisso a poppa
Tavolo in teak (finitura naturale) pieghevole 

con base in vetroresina
Cancelletti di sicurezza a poppa
Boccaporto di accesso alla sala motori
2 verricelli e argani (Lewmar C4) 
24 V a poppa con passacavi
Luci soffitto 24 V
Luci di cortesia 24 V a livello piano  

di calpestio
2 altoparlanti collegati al sistema AV  

nel salone con telecomando Bose PMCII 
Mobile bar
Estintore nel gavone del mobile bar
Ghiacciaia nel mobile bar
Portarifiuti nel mobile bar 

6 Plancetta da bagno
Plancetta da bagno in teak a sollevamento 

idraulico (massima capacità di sollevamento 
650 kg/1433 lb, massimo peso del tender 
550 kg/1212 lb) 

Scaletta da bagno con scalini in teak per 
accesso pozzetto di poppa 

Scaletta da bagno pieghevole in acciaio
Doccia da bagno a mano con acqua calda  

e fredda 
Imbarco acqua dolce dalla darsena 
Connessioni TV e telefono con la darsena
Accesso all’alloggio equipaggio 
Connessione c.a. con la darsena con presa  

da 100 A Glendinning Cablemaster
Solo specifica per l’Europa: Passerella  

idraulica telescopica 5 m

CARATTERISTICHE PRINCIPALI

Aria condizionata
Plancetta a sollevamento idraulico
Verricello elettrico ed argano a prua con comandi  

sul ponte di prua
Porte ad apertura manuale per accesso a plancia di 

comando e dinette
Doccia da bagno a poppa con acqua calda e fredda
Timoneria servoassistita
Mobile bar sul flybridge con lavello, fabbricatore di ghiaccio, 

frigorifero e griglia
Televisori a schermo piatto e lettore DVD/CD in tutte le 

cabine ospiti e area pranzo equipaggio
Surround sound system DVD/CD/radio nel salone e nella 

cabina armatoriale
Presa per i-Pod nel salone principale
Bar nel pozzetto di poppa
Frigorifero/freezer elettrici con fabbricatore di ghiaccio 
Piano cottura in vetroceramica, microonde/forno  

e lavastoviglie
Display elettronici di velocità e profondità
Radar/plotter con GPS 
Autopilota
VHF a due stazioni
Impianto acqua calda e fredda
Pompa acqua dolce
Impianto WC con serbatoio acque nere
Impianto estintore automatico per sala motori
Pompe di sentina automatiche
Generatori bassa velocità con scarico silenzioso
Impianto antincendio
C.a. da terra/caricabatterie
Elica di prua
Elica di poppa
Variatori di assetto
Faro di prua telecomandato
Lavaggio coperta con prese a prua, poppa e sul flybridge
Imbarco acqua dolce dalla darsena
Plancetta da bagno e scaletta in teak
Camminamenti laterali in teak
Piano di calpestio pozzetto in teak
Sbrinatori parabrezza
Verricelli di poppa
Antivegetativa

Tutte le caratteristiche fanno parte della specifica standard.

Specifica U.S.A. include:
Generatori maggiorati
Normative di costruzione U.S.A. Coast Guard
Specifiche U.S.A.

SUNSEEKER 88 YACHT



7 Teli di copertura
Copertura per parabrezza 
Copristrumenti sul flybridge  
Solo specifica per l’Europa: cappottina 

pozzetto di poppa con finestrature 

8 Salone e area pranzo
Porta scorrevole con telaio in acciaio inox  

per accesso pozzetto di poppa
Tende con nastrini per porta scorrevole
Divano
Poltrona
Tavolino
Cuscini
Televisore LCD a schermo piatto (42")  

a scomparsa
DVD/CD/radio surround sound system con 

cinque altoparlanti e sub woofer (Bose 28)
Presa per iPod collegata al surround sound 

system
Comandi per lettore CD/radio sul flybridge
Aria condizionata
Finestrature laterali con avvolgibili
Stipo per set 8 bicchieri (8 champagne,  

8 whisky e 1 decantatore)
Luci alogene 24 V da soffitto
Doppie prese c.a.
Sensore connesso all’impianto antincendio
Presa telefonica (poppa dx)
2 lampade da tavolo
Tavolo da pranzo
8 sedie
Stipi
Moquette
Accesso a prua alla plancia di comando 

principale
Porta di accesso alla dinette
Scale di accesso alla cabina armatoriale  

e a due cabine ospiti 

9 WC diurno optional
WC Tecma 24 V
Piano di calpestio in granito
Lavabo
Rubinetti e accessori (portarotolo, dosatore per 

sapone liquido, portasciugamani ad anello)
Specchio
Aspiratore
Luci alogene 24 V da soffitto
Finestratura laterale con avvolgibile
Porta di accesso al salone 

10 Dinette
Frigorifero all’americana con freezer e 

fabbricatore di ghiaccio
Piano cottura in vetroceramica a 4 fuochi c.a.
Aspiratore c.a. su piano cottura
Lavastoviglie slim line c.a.
Lavello in acciaio inox
Acqua calda e fredda 
Portarifiuti
Servizio stoviglie per 8
Servizio posate per 8
Finestratura laterale con avvolgibile
Stivaggio con stipi, cassetti e pensili
Luci alogene 24 V da soffitto
Luci sotto i pensili 24 V
Doppie prese c.a.
Sensore connesso all’impianto antincendio
Aria condizionata
Coperta ignifuga
Estintore
Cassetta pronto soccorso
Porta di accesso all’area salone
Porta laterale ad apertura manuale di  

accesso al camminamento laterale di sx
Solo specifica per l’Europa:  

Microonde/forno c.a.
Solo specifica USA: forno c.a.
Solo specifica USA: piccolo microonde 

11 Plancia di comando principale e 
osservatorio
2 sedili imbottiti alla plancia di comando  

con azionamento elettrico
Consolle con quadro strumenti tipo noce
Timoneria idraulica servoassistita
Timone a volante
Radar/plotter con GPS (con 2 display,  

Furuno NavNet2)
Autopilota (Simrad AP28)
Display profondità e velocità (Simrad IS20)
Radio VHF a due stazioni (Simrad RS82)
Bussola magnetica
Comando tromba
Pannelli interruttori
Comando a distanza del faro 
Comandi variatori di assetto
Indicatore di barra
Strumentazione analogica del motore
Indicatore livello acqua dolce
Indicatore livello carburante
Accendisigari
Centralina principale e quadro di monitoraggio 

(c.a./c.c.) con comando generatori
Pannello di controllo impianto antincendio
Tergicristalli con lavacristalli
Portabicchieri
Sbrinatore parabrezza
Estintore
Porta laterale ad apertura manuale di  

accesso al camminamento laterale di dx
Divano lato sx
Aria condizionata
Luci alogene 24 V da soffitto
Moquette
2 prese c.a. (lato sx)
2 prese telefoniche (lato sx)
Scala di accesso alla cabina VIP di prua

12 Cabina VIP di prua
Scala di accesso da plancia di comando 

principale
Letto matrimoniale
Materasso in gommapiuma per il letto
Stivaggio sotto il letto
Cassetti ai piedi del letto
Luci di lettura 24 V ai lati del letto
Mobile beauty
Sgabello per mobile beauty
Divano
Aria condizionata
Televisore LCD a schermo piatto (42")  

sulla paratia
Lettore DVD/CD con due altoparlanti
Luci alogene 24 V da soffitto
2 oblò fissi da ciascun lato con avvolgibile
Osteriggio con avvolgibile
Doppia presa c.a.
Moquette
Sensore connesso all’impianto antincendio
2 prese telefoniche (tavolino di sx e  

mobile beauty)
Porte di accesso a toilette e cabina armadio

13 Cabina armadio in cabina VIP di prua
Attaccapanni
Cassetti
Mensole
Specchio a figura intera
Luci alogene 24 V da soffitto
Presa c.a.
Moquette
Porta di accesso cabina 

14 Toilette cabina VIP di prua
WC Tecma 24 V
Vanity top e piano di calpestio
Ampio lavabo in ceramica
Rubinetti ed accessori (portaspazzolino 

e portabicchiere, dosatore per sapone, 
portasciugamani e asciugamani)

Box doccia separato
Porta doccia pieghevole in acrilico 
Uscita aria condizionata
Aspiratore
Blocco lavabo con specchio
Stipo con mensole
Luci alogene 24 V da soffitto
Oblò apribile con zanzariera e tenda  

alla veneziana
Presa per rasoio 240/110 V
Porta di accesso cabina 

15 Atrio inferiore
Scala di accesso dall’area salone ponte 

principale
Luci alogene 24 V da soffitto
Presa c.a.
Moquette
Ampio portello di accesso alla sentina
Sensore connesso all’impianto antincendio
Porte di accesso al ponte alloggi ospiti  

(cabina armatoriale VIP a prua esclusa)

16 Cabina armatoriale centrale
Letto matrimoniale
Materasso in gommapiuma per il letto
Stivaggio sotto il letto
Cassetti ai piedi del letto ed ai lati
Comodini con stivaggio
Luci di lettura 24 V ai lati del letto
Mobile beauty
Pouf per mobile beauty
Divano
Aria condizionata
Luci alogene 24 V da soffitto
Lampada da tavolo
Oblò organicamente disposti con avvolgibili  

da ciascun lato (due oblò esterni apribili  
con zanzariere)

Doppie prese c.a.
2 prese telefoniche (toeletta e comodino  

di dx)
Televisore LCD a schermo piatto (42")  

sulla paratia
DVD/CD/radio surround sound system con  

due altoparlanti e sub woofer (Bose 321)
Moquette
Boccaporto di fuga sulla paratia di prua
Porte di accesso a toilette e cabina armadio

17 Cabina armadio in cabina armatoriale 
centrale
Attaccapanni
Cassetti
Mensole
Specchio a figura intera
Luci alogene 24 V da soffitto
Presa c.a.
Moquette
Porta di accesso cabina 

18 Toilette cabina armatoriale centrale
WC Tecma 24 V
Bidet
Vanity top e piano di calpestio
Ampio lavabo in ceramica
Rubinetti ed accessori (portaspazzolino 

e portabicchiere, dosatore per sapone, 
portasciugamani e asciugamani)

Box doccia separato
Porta doccia pieghevole in acrilico 
Aspiratore
Uscita aria condizionata
Specchio
Luci alogene 24 V da soffitto
Oblò apribile con zanzariera e tenda  

alla veneziana
Presa per rasoio 240/110 V
Porta di accesso cabina 

19 Cabina ospiti di poppa a dx
2 letti singoli
Materassi in gommapiuma per letti
Stivaggio sotto i letti
2 luci lettura 24 V
Armadio
Aria condizionata
Luci alogene 24 V da soffitto
Oblò organicamente disposti con avvolgibili 

(due oblò esterni apribili con zanzariere)
Doppia presa c.a.
Sensore connesso all’impianto antincendio
Televisore LCD a schermo piatto (19")
Lettore DVD/CD con due altoparlanti
Presa telefonica
Moquette
Porte di accesso alla toilette e all’atrio 

20 Toilette cabina di poppa a dx
WC Tecma 24 V
Vanity top e piano di calpestio
Lavabo
Rubinetti ed accessori (portaspazzolino 

e portabicchiere, dosatore per sapone, 
portasciugamani e asciugamani)

Box doccia separato
Porta doccia pieghevole in acrilico 
Aspiratore
Uscita aria condizionata
Blocco lavabo
Stipo con mensole
Luci alogene 24 V da soffitto
Oblò apribile con zanzariera e tenda alla 

veneziana
Presa per rasoio 240/110 V
Porta di accesso alla cabina ospiti

21 Cabina ospiti di poppa a sx
T2 letti singoli
Materassi in gommapiuma per letti
Stivaggio sotto i letti
2 luci lettura 24 V
Armadio
Aria condizionata
Luci alogene 24 V da soffitto
Oblò organicamente disposti con avvolgibili 

(due oblò esterni apribili con zanzariere)
Doppia presa c.a.
Sensore connesso all’impianto antincendio
Televisore LCD a schermo piatto (19")
Lettore DVD/CD con due altoparlanti
Presa telefonica
Moquette
Porte di accesso alla toilette e all’atrio 

22 Toilette cabina di poppa a sx
WC Tecma 24 V
Vanity top e piano di calpestio
Lavabo
Rubinetti ed accessori (portaspazzolino 

e portabicchiere, dosatore per sapone, 
portasciugamani e asciugamani)

Box doccia separato
Porta doccia pieghevole in acrilico 
Aspiratore
Uscita aria condizionata
Blocco lavabo
Stipo con mensole
Luci alogene 24 V da soffitto
Oblò apribile con zanzariera e tenda  

alla veneziana
Presa per rasoio 240/110 V
Porta di accesso alla cabina ospiti 

23 Area pranzo equipaggio a poppavia
Porta di accesso da poppa
Lavello con rubinetto
Piano di lavoro con stivaggio sottobanco
Aria condizionata
Piccolo microonde
Frigorifero sottobanco
Prese c.a.
Lavatrice/asciugatrice c.a.
Presa telefonica
Sensore connesso all’impianto antincendio
Luci alogene 24 V da soffitto
Oblò apribile con zanzariera e tenda  

alla veneziana
Sedili
Tavolo
Televisore LCD a schermo piatto (19")
Lettore DVD/CD con due altoparlanti
Piano di calpestio antisdrucciolevole
Porte di accesso a cabine equipaggio  

e toilette
Porta a tenuta stagna di accesso  

a sala macchine 

24 Cabina equipaggio a prua
2 posti letto a cuccetta
Materassi in gommapiuma per letti
Luci lettura 24 V
Aria condizionata 
Armadio 
Specchio a figura intera dietro la porta
Luci alogene 24 V da soffitto
Doppia presa c.a.
Presa telefonica
Sensore connesso all’impianto antincendio
Lettore CD/radio con due altoparlanti
Moquette
Oblò apribile con zanzariera e tende 
Porta di accesso ad area pranzo equipaggio

25 Cabina equipaggio a poppa
2 posti letto a cuccetta 
Materassi in gommapiuma per letti 
Luci lettura 24 V 
Aria condizionata  
Armadio  
Specchio a figura intera dietro la porta
Luci alogene 24 V da soffitto 
Doppia presa c.a. 
Presa telefonica 
Sensore connesso all0impianto antincendio
Lettore CD/radio con due altoparlanti
Moquette
Oblò apribile con zanzariera e tende 
Porta di accesso ad area pranzo equipaggio
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4 

1. Zona pranzo sul ponte principale

2. Plancia di comando inferiore

3. Cabina ospiti a due letti

4. Cabina armatoriale

5. Cabina VIP di prua

6. Alloggi equipaggio

7. Dinette
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26 Toilette e doccia equipaggio
WC Tecma 24 V 
Lavabo
Box doccia 
Specchio 
Blocco lavabo 
Luci alogene 24 V da soffitto 
Presa rasoio 240/110 V 
Porta di accesso ad area pranzo equipaggio

27 Sala macchine e ausiliari
Sala macchine completamente insonorizzata
Filtri del carburante/separatori d’acqua  

ai motori 
Filtri del carburante/separatori d’acqua  

ai generatori 
Impianto estintori automatici FM200  

manuale/automatico combinato con  
arresto motori, generatori e ventilatori

Pompe di sentina e dell’acqua automatiche 
con allarmi alto livello 

Estrattori d’aria c.a. 
Silenziatori scarico generatori  

e separatori d’acqua 
Colonne montanti secche e getto d’acqua  

per motori 
Filtri su tutti gli ingressi di acqua  

non depurata
Sensore connesso all’impianto antincendio 

28 Impianto elettrico
Solo specifica per l’Europa:
2 Kohler da 25 kW a 50 Hz bassa  

velocità con scarico silenzioso sommerso  
e schermo acustico

Solo specifica USA:
2 Kohler da 28 kW a 60Hz bassa velocità  

con scarico silenzioso sommerso  
e schermo acustico 

Connessione c.a. con la darsena con presa  
da 100 A Glendinning Cablemaster

Isolatore galvanico 
Sistema di gestione c.a. semiautomatico
Impianto elettrico 24 V e 12 V c.c. con 

protezione totale mediante tagliacircuito
8 batterie per i motori, circuito 24 V 
8 batterie per uso domestico, circuito 24 V 

4 batterie per il generatore, circuito 12 V
Sistema di ricarica indipendente 

dell’alternatore
Staccabatterie controllati a distanza dal 

quadro nel pozzetto di poppa
2 caricabatterie 95 A per circuiti 24 V 

caricabatterie 40 A per circuiti 12 V  
2 scaldaacqua a immersione da 2 kW  
per boiler 

Prese c.a. su tutta l’imbarcazione 
Torcia manuale 24 V e cavo 
Impianto antincendio con sensori in tutte  

le cabine e monitoraggio a fianco plancia  
di comando principale 

29 Attrezzature sommerse
Eliche NAB a 5 pale 
Cavalletti in bronzo (AB2)  
Assi Temet 25 da 90 mm per eliche 
Premistoppa sull’albero autoallineante  

con guarnizioni di riserva
Pale del timone in bronzo ad alte prestazioni
Valvole su tutti i raccordi del fasciame 

sommerso 
Sistema di unione catodica completo  

agli anodi di zinco
Variatori di assetto in acciaio inox
Elica di prua idraulica (30 cv),  

funzionamento sequenziale
Elica di poppa idraulica (30 cv), 

funzionamento sequenziale
Antivegetativa 

30 Impiantistica
Timoneria idraulica servoassistita  
Impianto elettrico WC (Tecma 24 V)  

con comando a due interruttori
WC che scaricano fuoribordo o nel  

serbatoio acque nere
Scarico serbatoio acque nere nella darsena 

o fuoribordo attraverso pompa di scarico/
maceratore (24 V) 

Serbatoio acqua dolce in alluminio con  
unità di emissione elettrica

Serbatoio carburante integrale in vetroresina 
con unità di emissione elettrica

Impianto di pressione acqua 24 V
Serbatoio acqua calda 200 litri  

(con 2 scaldaacqua a immersione 2 kW)
Pompa per acqua calda c.a.
Scarico lavabi, docce e ventilconvettori per 

climatizzazione nel serbatoio acque grigie
Serbatoio acque grigie con scarico fuoribordo 

mediante pompa di scarico/maceratore (24 V)
Sistema di raffreddamento acqua per aria 

condizionata (a inversione di ciclo) c.a.
Impianto pompe di sentina (24 V)
Impianto estintori automatici FM200 manuale/

automatico combinato con arresto motori, 
generatori e ventilatori 

Idraulica ausiliaria per variatori d’assetto  
e plancetta (24 V)

31 Articoli vari
Mezzo marinaio retrattile
6 cime d’ormeggio (6 da 15 metri,  

diam. 20 mm, nere)
1 cima per tender (1 da 10 metri,  

diam. 10 mm, nera)
8 parabordi (F7, 381 mm x 1,041 m, 

bianchi) 
8 ancoraggi per parabordi (8 da  3,5 m,  

diam. 10 mm, neri)
Asta portabandiera e fune
Portabandiera con bandiera
Zanzariere per oblò apribili
Aspirapolvere
Lampadine di ricambio
Piccolo kit di attrezzi
12 set di asciugamani
Cassetta pronto soccorso
Coperta ignifuga
Kit pulizia pelle
Lampadina su cavo
Attacco per lavaggio ponte e avvolgitubo
Estintori portatili

Specifica USA include:
Generatori maggiorati 
Normative di costruzione USA Coast Guard
Specifiche USA

*E’ stato fatto ogni sforzo per riportare informazioni precise, tuttavia i valori relativi alla performance e all’autonomia sono stime intese a puro titolo orientativo. Vegetazione o incrostazioni sullo scafo, la messa 
a punto dei motori, la marca e le dimensioni dei motori installati, eliche danneggiate, la temperatura dell’aria e dell’acqua, il peso del carburante, dell’acqua e delle provviste, il numero di passeggeri, il passo 
dell’elica, la qualità del carburante ed altri fattori possono influire sulle prestazioni e sull’autonomia della barca. Per questi motivi ed altri non siamo in grado di fornire garanzie relative alla performance, 
all’autonomia o altro della barca, e né queste garanzie né altro qui contenuto costituiscono un’offerta di contratto, o dichiarazione o accordo, e non possono essere usate per motivi di natura diversa. Le fotografie 
e le illustrazioni riportate nella presente brochure riproducono modelli esistenti della gamma Sunseeker. Queste fotografie e le illustrazioni possono contenere articoli esclusi dall’elenco di serie dei modelli illustrati. 
Le specifiche contenute nel sito Internet sono solo a titolo esemplificativo e non devono essere prese per certe, e possono riferirsi a modelli la cui vendita è possibile solo in una particolare area geografica e 
non ovunque. Non vi è nessuna garanzia che ciascun modello sia disponibile in qualunque area geografica; tuttavia, contattandoci, possiamo informarvi sui modelli che verosimilmente sono disponibili in ogni 

area geografica. Le specifiche effettive saranno fornite al momento dell’ordine di acquisto o della richiesta fatta presso di noi o presso un nostro concessionario autorizzato. Le specifiche dei modelli venduti su 
altri mercati possono subire modifiche e i modelli possono essere ritirati dalla produzione in qualsiasi momento senza preavviso. La specifica di ciascuna barca sarà parte integrante del contratto di vendita fra 
l’acquirente e il concessionario Sunseeker. I concessionari e i distributori Sunseeker sono autonomi e sono gestiti indipendentemente, e quindi non sono di proprietà della Sunseeker International Limited, né affiliati 
della holding, né di altra entità collegata a questa azienda, né sono i loro agenti. Pertanto essi non costituiscono impegno per Sunseeker International Limited o per le affiliate della holding o altre entità collegate 
a Sunseeker International Limited con promesse, contratti o accordi, in qualsiasi forma o mezzo, salvo previa accettazione scritta da parte di Sunseeker International Limited. Nel presente catalogo Sunseeker 
International Limited ha fatto riferimento a misure, specifiche o altri dettagli applicabili alla propria particolare area geografica e non garantisce che siano applicabili alla vostra area geografica. Per semplificare i 
riferimenti abbiamo, in alcuni casi, usato “noi” o “Sunseeker”, e ciò deve essere inteso come se fosse “Sunseeker International Limited”.



www.sunseeker.com

Premi
Nel corso degli anni il successo di Sunseeker è stato chiaramente evidenziato dalla seguente lista di premi  
e riconoscimenti nazionali e internazionali. 

2009 Sydney Boat Show 2009  Display of Excellence
2009 Sydney Boat Show 2009  Predator 92 Sport – Migliore della categoria
2009 Croatia Boat Show 2009  30 Metre Yacht – Migliore della categoria
2009 Croatia Boat Show 2009 Migliore stand del salone nautico
2008  Premio UK Motor Boat of the Year Awards 2008  Manhattan 60
2007  Premio European Powerboat of the Year  Superhawk 43
2007 Asia Pacific Boating Awards 90 Yacht, Best of the Best
2007  Premio Modern Boating Magazine 2007  Portofino 47, Imported Powerboat of the Year
2007 Australian Marine Industries Federation Awards Predator 62, Imported Powerboat of the Year
2007 Nominato da The Superyacht Society 37 Metre Yacht ‘The Snapper’
2007  Premio Queen’s Award for Enterprise  International Trade
2006 Nominato per tre premi Superyacht Awards Predator 108 ‘SHIVER’
2005 Australian Marine Industries Federation Awards 75 Yacht, Non-Trailable Boat Award 
2005 Australian Marine Industries Federation Awards Portofino 46, Commendation
2005 Modern Boating, Power Boat of the Year Awards  Predator 68, Imported Powerboat of the Year
2005  Boats.com Marine Industry Web Awards Manufacturers Category per ww.sunseeker.com
2004 Sydney Boat Show 2004 Best Overall Display
2004 Sydney Boat Show 2004 Best Marina Display
2003 Australian Marine Awards Manhattan 56, Award for Excellence
2003 Australian Marine Awards Predator 68, Best Imported Non-Trailable Yacht

2002 Entrepreneur of the Year Award Robert Braithwaite MBE
2001  Best Power Design Award 105 Yacht, The Superyacht Society
2001  Best Power Interior Award 105 Yacht, The Superyacht Society
2001 President’s Award Southern California Marine Association
2000 Queen’s Award for Enterprise Continuous innovation and development
2000 The Times Exporter of the Year Times Export Awards
2000 Robb Report Award Best of the Best, Boating and Sailing
1999 Robb Report Award Best of the Best, Boating and Sailing
1999 Motorboat of the Year Predator 75, BT British Nautical Awards
1998 Superyacht Design Award Manhattan 74, Superyacht Design Awards
1998 Editor in Chief Awards Yachts Magazine
1997 Lifetime Achievement Award Robert Braithwaite MBE, RYA Awards
1996 Motorcruiser of the Year Award RYA British Nautical Awards
1996 Exporter of the Year Award DCCI Export Awards
1995 Boat Builder of the Year Award RYA/BMIF British Nautical Awards
1994 Queen’s Award for Export Achievement Queen’s Awards for Industry
1992  Premio Best in the World Award  Renegade 60, Boating Magazine
1990 Exporter of the Year SW International Business Awards
1989  Premio Queen’s Award for Export Achievement  Queen’s Awards for Industry
1987  Premio Queen’s Award for Export Achievement  Queen’s Awards for Industry

Architetti navali 
Don Shead/Sunseeker Design

Exterior styling 
Sunseeker Design

Interior design 
Sunseeker Design/Design Unlimited

Cantiere costruttore  
Sunseeker International

*E’ stato fatto ogni sforzo per riportare informazioni precise, tuttavia i valori relativi alla performance e all’autonomia sono stime intese a puro titolo orientativo. Vegetazione o incrostazioni sullo scafo, la messa a punto dei motori, la marca e le dimensioni dei motori installati, eliche danneggiate, la temperatura dell’aria e dell’acqua, il peso del carburante, dell’acqua e delle provviste, il numero di passeggeri, il passo dell’elica, la qualità 
del carburante ed altri fattori possono influire sulle prestazioni e sull’autonomia della barca. Per questi motivi ed altri non siamo in grado di fornire garanzie relative alla performance, all’autonomia o altro della barca, e né queste garanzie né altro qui contenuto costituiscono un’offerta di contratto, o dichiarazione o accordo, e non possono essere usate per motivi di natura diversa. Le fotografie e le illustrazioni riportate nella presente 
brochure riproducono modelli esistenti della gamma Sunseeker. Queste fotografie e le illustrazioni possono contenere articoli esclusi dall’elenco di serie dei modelli illustrati. Le specifiche contenute nel sito Internet sono solo a titolo esemplificativo e non devono essere prese per certe, e possono riferirsi a modelli la cui vendita è possibile solo in una particolare area geografica e non ovunque. Non vi è nessuna garanzia che ciascun 
modello sia disponibile in qualunque area geografica; tuttavia, contattandoci, possiamo informarvi sui modelli che verosimilmente sono disponibili in ogni area geografica. Le specifiche effettive saranno fornite al momento dell’ordine di acquisto o della richiesta fatta presso di noi o presso un nostro concessionario autorizzato. Le specifiche dei modelli venduti su altri mercati possono subire modifiche e i modelli possono essere ritirati 
dalla produzione in qualsiasi momento senza preavviso. La specifica di ciascuna barca sarà parte integrante del contratto di vendita fra l’acquirente e il concessionario Sunseeker. I concessionari e i distributori Sunseeker sono autonomi e sono gestiti indipendentemente, e quindi non sono di proprietà della Sunseeker International Limited, né affiliati della holding, né di altra entità collegata a questa azienda, né sono i loro agenti. Pertanto 
essi non costituiscono impegno per Sunseeker International Limited o per le affiliate della holding o altre entità collegate a Sunseeker International Limited con promesse, contratti o accordi, in qualsiasi forma o mezzo, salvo previa accettazione scritta da parte di Sunseeker International Limited. Nel presente catalogo Sunseeker International Limited ha fatto riferimento a misure, specifiche o altri dettagli applicabili alla propria particolare 
area geografica e non garantisce che siano applicabili alla vostra area geografica. Per semplificare i riferimenti abbiamo, in alcuni casi, usato “noi” o “Sunseeker”, e ciò deve essere inteso come se fosse “Sunseeker International Limited”.
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